MOTHERS WITH A MISSION

มารดากับภารกิจ
God has blessed us with the gifts of mothers. 

พระเจ้าทรงอวยพรแก่เราด้วยของขวัญ (คุณแม่)

Why did God make mothers?

ทำไมพระเจ้าจึงสร้างแม่

A Jewish proverb says,” God could not be everywhere and therefore He made mothers.”

ภาษิตยิวกล่าวว่า “เนื่องจากพระเจ้าไม่เป็นที่ประจักษ์ด้วยตา เป็นรูปธรรมในทุกแห่ง ดังนั้นพระองค์จึงทรงสร้างแม่ขึ้นมา”

Our Creator has highly honored mothers with the gift of motherhood to procreate and multiply the human race for His glory. 

พระผู้สร้างของเราทรงได้รับเกียรติอย่างสูงกับแม่ ผู้เป็นของขวัญของมารดาที่ให้กำเนิดเพิ่มพูนมนุษย์ เพื่อพระสิริของพระองค์

Mother’s love helps us to understand the reason of God’s existence.

การมีแม่และการได้รับความรักของแม่นั้นช่วยเราให้เข้าใจการสถิตอยู่และความรักของพระเจ้าได้
God has placed great importance on motherhood. 

พระองค์ทรงให้ความสำคัญยิ่งใหญ่ไว้กับความเป็นแม่
Mothers are inevitable!! Mothers exist for a mission.

แม่เป็นแม่ที่เที่ยงแท้ อยู่เพื่อภารกิจ
God has granted women equal status and significance.

พระเจ้าได้ยกสถานะผู้หญิงให้มีความสำคัญและเท่าเทียมกัน

NEED FOR MOTHERS

ความต้องการสำหรับแม่
The Emperor of France, Napolean was once asked by his subjects,” What can we do to restore the prestige of France?”

ประชากรฝรั่งเศสถามจักรพรรดินโปเลียนว่า “เราจะทำอย่างไรที่จะทำให้เกียรติภูมิและศักดิ์ศรีของประเทศฝรั่งเศสฟื้นขึ้นมาใหม่ได้”

His answer was “Give us better mothers.”
พระองค์ทรงตอบว่า “ขอแม่ที่ดีกว่านี้ให้กับเราสิ”
President George Washington, USA said,” All that I am and I shall be, I owe to my mother.”

อดีตประธานาธิบดีสหรัฐ George Washington กล่าวว่า “ทุกสิ่งที่ผมเป็นและจะเป็นนั้น ผมเป็นหนี้บุญคุณแม่ผม”

Abraham Lincoln, the 16th President of USA who abolished slavery, said,“ I remember my mother’s prayers and they have always followed me. They have clung to me all my life.”

อับราฮัม ลินคอล์น ซึ่งเป็นประธานาธิบดีคนที่ 16 ของสหรัฐฯ และเป็นผู้ปลดปล่อยทาส กล่าวว่า “ผมจำคำอธิษฐานของแม่ผมได้ คำอธิษฐานเหล่านั้นติดตัวผมมาตลอดและสนิทแนบกับตัวผมตลอดชีวิต”

These great men were influenced and impacted by their dedicated mothers.

บุรุษผู้ยิ่งใหญ่เหล่านี้ได้รับอิทธิพลและผลกระทบอย่างมหาศาลจากมารดาของพวกเขา  

Mothers is God’s idea to illustrate His love. 

พระองค์ทรงใช้แนวคิดของความเป็นแม่เพื่ออธิบายความรักอันไม่ล้มเหลวและไร้เงื่อนไขของพระองค์
Children need both a mother and father. Mothers are therefore here for a mission!

เด็กๆ ต้องการทั้งพ่อและแม่ แม่จึงอยู่ที่นี่เพื่อพันธกิจ
A Christian writer, Erma Bombeck has written an article by the title of “A Child’s Angel” It’s a dialogue carried on between a child and God.

สตรีคริสเตียนคนหนึ่ง Erma Bombeck ได้เขียนบทความชื่อว่า “นางฟ้าของลูก” ในบทความนี้บรรยายถึงความสำคัญของแม่
Even though this is a made-up dialogue from a Christian woman’s imagination, but it does tell us some spiritual truths:-

แม้ว่านี่จะเป็นเพียงเรื่องที่เขียนขึ้นมาจากจินตนาการ แต่มันก็บอกบางสิ่งแก่เรา คือ
1. Mothers are God-sent with the gift of motherhood.

แม่ถูกส่งมาจากพระเจ้า
2. Children like rain, air, and sunshine are a gift from God and they are to be loved and treasured. (Psalm 127:3)

เด็กๆ ก็เหมือนกับฝน อากาศ และแสงอาทิตย์ ที่เป็นของขวัญจากพระเจ้า และต้องได้รับความรักและการสงวนรักษา (สดุดี 127:3)
Incomplete infant/mother bonding can lead to confusion, depression, incompetence, juvenile killings, violence and crimes.

“สายสัมพันธ์ที่ไม่สมบูรณ์” สามารถนำไปสู่ความสับสน ความหดหู่ การไร้ความสามารถ อาชญากรรม และ ความรุนแรง 
3. Mothers represent God, to speak of His loving care, protection and sacrificial love.
แม่เป็นตัวแทนของพระเจ้า เพื่อแสดงความรักห่วงใย การปกป้อง และความรักที่เสียสละของพระเจ้า
4. Mothers do have many and important roles to play.

แม่มีบทบาทที่สำคัญที่ต้องทำ
· ฝึกสอนเด็กให้เชื่อฟังบิดามารดาของเราในทุกสิ่ง ดังกล่าวไว้ใน (Teach them obedience.)
Col. 3:20 “Children obey your parents in all things.”
โคโลสี 3: 20 ว่า “ฝ่ายบุตรทั้งหลายจงเชื่อฟังบิดามารดาของตนทุกอย่าง” 
Eph. 6:1 “ Children, it is your Christian duty to obey your parents.
เอเฟซัส 6:1 ว่า “ฝ่ายบุตรจงนบนอบเชื่อฟังบิดามารดาของตนในองค์พระผู้เป็นเจ้า”

· ฝึกสอนเด็กให้เคารพนับถือบิดามารดาของท่าน (Teach them respect for parents.)
Eph. 6: 2 – 3 “Respect your father and mother so all may go well with you and you may live a long time in the land.”
เอเฟซัส 6: 2 – 3 ว่า “จงให้เกียรติแก่บิดามารดาของเจ้า เพื่อเจ้าจะไปดีมาดีและมีอายุยืนนานที่แผ่นดินโลก”

· ฝึกสอนเด็กให้แสงความเคารพต่อพ่อแม่ที่ชรา (Teach respect for aging parents and the elderly.)
Lev. 19:32 “Show respect for old people and honor them.
เลวีนิติ 19: 32 ว่า “เจ้าจงลุกขึ้นคำนับคนผมหงอกและเคารพคนชรา และจงยำเกรงพระเจ้าของเจ้า เราคือพระเจ้า” 
Prov. 23: 22 “When your mother is old, show her your appreciation.
สุภาษิต 23: 22 ว่า “จงฟังบิดาของเจ้าผู้ให้กำเนิดเจ้า และอย่าดูหมิ่นมารดาของเจ้าเมื่อนางแก่”
· ฝึกสอนเด็กให้เมตตา ให้แก่คนจน เด็กกำพร้า หญิงม่าย และผู้ต้องการความช่วยเหลือ

Teach them to do acts of kindness.  To give to the poor, widows, orphans and needy.
· ฝึกสอนเด็กให้ แสดงความกตัญญู (Teach them to show gratitude)
Col. 3: 15b “Be grateful”
โคโลสี 3: 15 “จงขอบพระคุณ”

5. Mothers have a vital mission to fulfill in children’s spiritual lives.
แม่มีพันธกิจสำคัญยิ่งที่ต้องทำ
· To raise our kids for God. (เลี้ยงดูเด็กๆ ของเราเพื่อพระเจ้า)
· Teach them to fear God. (เลี้ยงพวกเขาให้เติบโตขึ้นในความยำเกรงพระเจ้า)
· Teach them how to live and they will not depart from it. (Prov. 22: 6)
ฝึกสอนเด็กในทางขององค์พระผู้เป็นเจ้า และพวกเขาจะไม่พรากจากทางนั้น (สุภาษิต 22: 6)
· “Raise them with Christian discipline and instruction. (Eph. 6: 4)
เลี้ยงดูและอบรมพวกเขาด้วยคำสั่งสอนและระเบียบวินัยของคริสเตียน (เอเฟซัส 6: 4)
· Bring them to a saving knowledge of Jesus Christ (นำพวกเขามาสู่ความรอดในพระคริสต์)
ตัวอย่าง “มารดากับงานรับใช้”

Biblical examples of Mothers who successfully passed on their Christian faith to their children
1. Moses’ Mother - Jochebed imparted enough of Godly truth to Moses. Heb. 11: 24 – 26 “It was faith that made Moses refuse to be called the son of Pharoah’s daughter. He preferred to suffer with God’s people rather than to enjoy sin. He reckoned that to suffer scorn for God was worth far more than all the treasures of Egypt. 

มารดาของโมเสสได้สอนความจริงเกี่ยวกับพระเจ้าอย่างเพียงพอให้กับโมเสส ดังบันทึกไว้ในพระธรรมฮีบรู 11: 24 – 26 ว่า “เพราะความเชื่อ เมื่อโมเสสโตแล้ว ท่านไม่ยอมให้ใครเรียกท่านว่าเป็นบุตรของธิดากษัตริย์ฟาโรห์ ท่านเลือกการร่วมทุกข์กับชนชาติของพระเจ้าแทนการเริงสำราญในความชั่ว ท่านถือว่าการอดทนต่อความอัปยศเพื่อพระคริสต์ ประเสริฐกว่าสมบัติของประเทศอียิปต์”
2. Timothy’s mother and grandmother, Eunice and Lois.

Paul said of Timothy in 2 Tim.1:5 “I remember the sincere faith you have, the kind of faith that your grandmother Lois and your mother Eunice also had.”

นางโลอิสกับนางยูนีสซึ่งเป็นยายและแม่ของทิโมธี 
2 ทิโมธี 1: 5 ว่า “ข้าพเจ้าระลึกถึงความเชื่ออย่างจริงใจของท่าน อันเป็นความเชื่อซึ่งเมื่อก่อนได้มีอยู่ในโลอิสยายของท่าน และในยูนีสมารดาของท่าน” 
3. Samuel’s mother. Hannah’s life and example is a great inspiration to us. Her dedication and faith in God have enabled her to prepare Samuel for the Lord’s service. Hannah imparted enough faith for Samuel to become the greatest of all judges in Israel.(I Samuel chapter 1)

มารดาของซามูเอล ชีวิตและตัวอย่างของนางฮันนาห์เป็นแรงบันดาลใจยิ่งใหญ่แก่เรา เธอได้มอบถวายบุตรชายเพื่อรับใช้องค์พระผู้เป็นเจ้า และเขาก็ได้เป็นผู้วินิจฉัยยิ่งใหญ่ที่สุดในอิสราเอล (พระธรรม 1 ซามูเอล บทที่ 1)
สรุป
Motherhood is more than a job or responsibility. Motherhood is a ministry.
ความเป็นแม่เป็นมากกว่างานหรือหน้าที่รับผิดชอบ การเป็นแม่เป็นงานรับใช้
Lord Shaftesbury of Britain, also a politician, who fought for social reforms and improvement in the lives of children, stated “Give me a generation of Christian mothers, and I will undertake to change the whole face of society in twelve months.”

Lord Shaftesbury นักการเมืองผู้ต่อสู้เพื่อการปฏิรูปสังคมและพัฒนาคุณภาพชีวิตของเด็กในประเทศ กล่าวว่า “ให้ฉันเป็นคริสเตียนรุ่นแม่และฉันจะเปลี่ยนแปลงโฉมหน้าทั้งหมดของสังคม ใน 12 เดือน”
Emerson, the American essayist said “People are what their mothers make them”.

Emerson กวีชาวอเมริกัน กล่าวว่า “มนุษย์เป็นอย่างที่คุณแม่สร้างให้เค้าเป็น”
· We can transform our society and nation if we have godly mothers. 

เราสามารถเปลี่ยนสังคมและประเทศของเรา ถ้าเรามีแม่ที่ดี
· We can also restore the prestige of Thailand when we have more and better mothers. 

เราสามารถทำให้เกียรติภูมิและศักดิ์ศรีของประเทศไทยกลับฟื้นขึ้นมาใหม่ได้ เมื่อเรามีแม่ที่ดีๆ มากขึ้น
As mothers, make it our mission to equip our people to be better mothers and fathers for our present and future generations.

สำหรับมารดา เพื่อทำให้ภารกิจของเรา เพื่อทำให้คนของเราดีขึ้น และเป็นพ่อแม่ของเราในรุ่นปัจจุบันและอนาคต
